
Gebrauchs-
hinweise
User information
Istruzioni per l‘uso

“Luna 220”:
Höhe / setup height / altezza posizione: 220 cm
Breite x Länge / Base dimensions /  
Superficie d`appoggi: 110 x 125 cm
Tragkraft / weight-bearing capacity / portata: 150 kg

“Luna 240”:
Höhe / setup height / altezza posizione: 240 cm
Breite x Länge / Base dimensions / 
Superficie d`appoggi: 110 x 125 cm
Tragkraft / weight-bearing capacity / portata: 150 kg

Bei Verwendung im Freien ist eine  Nachbehandlung mit Lasur nötig (1 x jährlich). Bei intensiver Sonnen-
bestrahlung können Risse im Holz entstehen. Das Holzgestell trocken und frostsicher überwintern.

In case of outdoor usage, the frame should be varnished once a year. Due to intense exposure to sunlight it is possible 
that little cracks can arise. In winter, make sure that you keep the wooden frame in a dry and frost-free place.

Se I‘intelaiatura viene usata all‘ esterno e‘ neccessario verniciarla una volta all‘ anno. Nei mesi invernali tenere 
I‘intelaiatura in posti secchi e temperati.

CHICO Hängematten GmbH übernimmt bei Unfällen aufgrund 
unsachgemäßer Montage bzw. Handhabung keine Haftung. 
Die Einhaltung der angeführten Montage- und Gebrauchs-
hinweise ist Grundlage für mögliche Garantieleistungen. 
Achtung: Bitte bewahren Sie dieses Garantie-Zertifikat 
zusammen mit der Rechnung sorgfältig auf.

CHICO Hängematten GmbH shall not be liable for accidents caused by im-
proper set-up and handling. Damage to materials from misuse or improper 

set-up are not covered by the guarantee. Attention: Please keep this certificate of 
guarantee with your original invoice.

CHICO Hängematten GmbH non garantisce in caso di incidente se il montaggio non è 
stato effettuato come previsto. Per usufruire della garanzia è necessario osservare le 
istruzioni. Attenzione: si prega di conservare con cura questo certificato di garanzia 
insieme alla fattura.

Produktionsnummer:
Production number:

Numero prodotto:

2 Jahre
Garantie

2 year guarantee
2 anni di garanzia

Haugsberg 13
A-4151 Oepping/Rohrbach
Tel. +43(0)7289/8226
Fax +43(0)7289/8226-30
office@chico.at
www.chico.at

Pflegehinweise
User Information / Manutenzione

Daten
Data / Dati
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Hängesesselgestell 
Swinging-Chair-Frame
Intelaiature

“Luna 220”

“Luna 240”

Achtung!
Attention!
Attenzione!

Gestell keinen extremen Witterungs  bedingun gen aus setzen (ständige Feuchtigkeit).
Protect frame from extreme weather conditions (for instance, constant dampness, intense sunlight etc.). 
Non esporre il telaio a condizioni meteorologici estreme.



Wählen Sie die Schraubenlänge laut Skizze. Die 4 Torx-Schrauben von oben in die vor-
gebohrten Löcher einschrauben. Verwenden Sie den beigelegten Spezial-Schlüssel.

Select screw length according to chart. From above, screw in the 4 torx screws. Use the enclosed Allen 
wrench for putting the screws in.

Usare le viti come raffigurato. Inserire le viti nei fori predisposti, una vite corta e lunga su ogni lato. Per fissa-
re le viti usare la chiave speciale fornita nel pacco.

Schrauben / Screw / Viti:
      8 x 100            8 x 80

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf des 
CHICO Hängesesselgestells “Luna”. Sie 
haben sich für ein Qualitätsprodukt aus 
hochwertig verarbeiteten Materialien 
entschieden.

Congratulations on having purchased a CHICO-
Swinging-Chair-Frame “Luna”. You have selected a 
high quality product made of only the finest materials.

Auguri per I‘ acquisto di una CHICO-intelaiatura 
“Luna”. Avete scelto un prodotto di alta qualitá e 
prodotta con ottimi materiali.
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Lieferumfang
Content / Contenuto

Montage
Set-up / Montaggio

2 Teile       / 1 Teil 

1) 2 Stk. Torx Schrauben 8 x 100 
2) 2 Stk. Torx Schrauben 8 x 80
3) 4 Stk. Unterlagscheiben
4) 1 Stk. Spezial-Schlüssel TX 40

A

A A

B

2 parti      / 1 parti
1) 2 pezzi Torx viti 8 x 100
2) 2 pezzi Torx viti 8 x 80
3) 4 pezzi dischi
4) 1 chiave speciale TX 40

A B

B

2

2

2

A B2 part      / 1 part
1) 2 pieces Torx screw 8 x 100
2) 2 pieces Torx screw 8 x 80
3) 4 pieces of washers
4) 1 piece of special Allen wrench TX 40
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Sicherheits- und Pflegehinweise für  
Hängematten und Hängesessel 

 
Nutzen Sie das Produkt nur, wenn Sie diese Anleitung gelesen und verstanden haben. Die 
Montage muss von einem Erwachsenen durchgeführt werden.  
 
Achtung:  

- Nutzung durch Kinder nur unter ständiger Aufsicht Erwachsener 
- Keine Schaukel, kein Spielzeug, Turn- oder Klettergerät 
- Nicht in das Produkt stellen oder knien  
- Nicht an den Kordeln, Holzstäben oder Seilen hochziehen 
- Nicht den Kopf durch Zwischenräume von Kordeln oder Seilen stecken  
- Kein wildes Schaukeln im Produkt – nicht im Schwingbereich des Produktes aufhalten 
- Hängematte nur an stabilem und tragfähigem Material befestigen 
- Vor jedem Gebrauch auf Verschleiß prüfen 

 
Pflege: 

- Hängematten/-sessel aus Synthetik sind witterungsbeständig und können im Freien 
verbleiben. Vor längeren Regenphasen schützen. 

- Hängematten/-sessel aus Baumwolle sind nur bedingt für draußen geeignet. Bitte vor 
Regen und Feuchtigkeit schützen – daher nicht über Nacht im Freien lassen! 

- Keine spitzen Gegenstände im Produkt verwenden und nicht im Produkt rauchen. 
- Nicht in der Nähe von Hitzequellen (Griller, offenes Feuer) verwenden. 
- Produkt bestmöglich vor extremen Umwelteinflüssen (Regen, Sonne, Reibung, etc.) 

schützen. 
- Im Winter trocken und mäusesicher aufbewahren. 

  
Reinigung: 

- Handwäsche (empfohlen!), z.B. großen Wäschekorb oder Badewanne mit Wasser 
füllen und nur das Gewebe mehrere Stunden einweichen. Die Hölzer und Seile nicht 
ausfädeln. Anschließend zum Trocknen aufhängen. 

 
Farben/Lichtechtheit: 

- Unsere Garne werden mit ökologisch verträglichen Farbstoffen gefärbt. Durch 
intensive Lichteinwirkung speziell im Freien ist ein Ausbleichen der Farben möglich. 
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Sicherheits- und Pflegehinweise für 
Gestelle und Zubehör 

 
Nutzen Sie das Produkt nur, wenn Sie diese Anleitung gelesen und verstanden haben. Die 
Montage muss von einem Erwachsenen durchgeführt werden.  
 
Achtung:  

- Das Produkt enthält Kleinteile – Gefahr von Verschlucken bei Kleinkindern! 
- Verpackungsfolien entsprechend entsorgen 
- Nutzung durch Kinder nur unter ständiger Aufsicht Erwachsener 
- Keine Schaukel, kein Spielzeug, Turn- oder Klettergerät 
- Nicht an den Rand des Produktes klettern  
- Kein wildes Schaukeln im Produkt – nicht im Schwingbereich des Produktes aufhalten 
- Gestelle nur auf ebenen rutschfesten Untergrund verwenden 
- Vor jedem Gebrauch auf Verschleiß prüfen 

 
Pflege: 

- Unsere Gestelle aus Holz (Ausnahme Gestell Luna geölt und Gestell Astra) sind bedingt 
witterungsbeständig und können den Sommer im Freien verbringen. Vor längeren 
Regenphasen schützen. Im Winter in trockenen und frostsicheren Räumen 
aufbewahren. 

- Durch Umwelteinflüsse (Regen, Sonne, Staub, etc.) können Verfärbungen am Holz 
entstehen. Regelmäßiges Streichen schützt davor. Bitte nur Original-Lasur 
verwenden!  

- Produkt bestmöglich vor extremen Umwelteinflüssen (Regen, Sonne, Frost, etc.) 
schützen. 

- Nicht in der Nähe von Hitzequellen (Griller, offenes Feuer) verwenden. 
- Gestelle aus Edelstahl dürfen auch den Winter im Freien verbringen. Wir empfehlen 

eine jährliche Pflege mit einem ölhaltigen Edelstahlreiniger.  
 
Zubehör: 
- Befestigungsmaterial gemäß Anleitung montieren, notfalls Fachmann beiziehen 
- Nur an ausreichend stabilen Wänden, Balken, Bäumen etc. montieren 
- Vor jedem Gebrauch auf Verschleiß prüfen und Stabilität testen 
- Beschädigtes Produkt nicht mehr nutzten sondern ersetzen 
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